
A1.15.1 Qu'est-ce qu'on mange ? 
Cosa mangiamo?
https://app.colanguage.com/it/francese/dialoghi/qu-est-ce-qu-on-mange  

1. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Nourriture quotidienne – Que mange-t-on ce soir ?
Cibo quotidiano – Cosa mangiamo stasera?

Loris: Tu sais ce que tu veux manger ce soir ? (Sai cosa vuoi mangiare stasera?)

Delphine: On peut manger du poulet. (Possiamo mangiare del pollo.)

Loris: Oui, pourquoi pas. On fait aussi des pommes
de terre ? 

(Sì, perché no. Facciamo anche delle patate?)

Delphine: Oh non, encore ? On en a mangé toute la
semaine. 

(Oh no, di nuovo? Ne abbiamo mangiate tutta la
settimana.)

Loris: Tu préfères du riz ? Il en reste un peu si tu
veux. 

(Preferisci il riso? Ne è rimasto un po', se vuoi.)

Delphine: Oui, je préfère. Il y en a assez pour toi ? (Sì, preferisco. Ne basta anche per te?)

Loris: Non… Je fais des pâtes pour moi. (No... Io preparo della pasta per me.)

Delphine: D’accord. Il reste un peu de fromage ? (Va bene. È rimasto un po' di formaggio?)

Loris: Oui, il y a du camembert et du gruyère. (Sì, c'è del camembert e del gruyère.)

Delphine: Super ! Je prends du pain pour en manger
avec. 

(Fantastico! Prendo del pane per mangiarlo insieme
al formaggio.)

Loris: Ça marche. En dessert, il y a des yaourts ? (D'accordo. Come dessert, ci sono degli yogurt?)

Delphine: Oui, aux fruits. Ça te va ? (Sì, alla frutta. Ti va bene?)

Loris: Oui, parfait ! Je mets la table. (Sì, perfetto! Metto la tavola.)

1. Que propose Delphine au début pour le dîner ?

a. Du bœuf b. Des pâtes

c. Du poisson d. Du poulet
2. Pourquoi Delphine ne veut-elle pas de pommes de terre ?

a. Parce qu’ils en ont mangé toute la semaine b. Parce qu’elles sont trop chères

c. Parce qu’elle n’aime pas les pommes de terre d. Parce qu’elle veut aller au restaurant
1-d 2-a
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